
AR-15 REAR SIGHT ELEVATION KNOB SPRING - BROWNELLS AR-15
REAR SIGHT ELEVATION KNOB SPRING, SILVER

Put the zing back into the rifle you thought was past its prime. Manufactured to
precise tolerances, these high quality, replacement springs help keep your AR-15
functioning properly. Great for emergency spares or for assembling a parts rifle.

Attributes

Name: BROWNELLS AR-15 REAR SIGHT ELEVATION KNOB SPRING, SILVER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078101133
Mfr. No.:
Color: Silver
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 050806004740

Item details

Made in USA
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AR15 Rear Sight Elevation Knob Spring
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du die AR15 Rear Sight Elevation Knob Spring von Brownells gewählt hast. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um den sicheren Betrieb und die Langlebigkeit deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument gründlich vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle das Produkt immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches AR15 Modell geeignet ist.
Überprüfe die Feder regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikation und Zubehörteile von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Feder nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigungen wie Risse oder Verformungen aufweist.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Modifikationen oder Austausch vornimmst.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung während der Installation, um Schäden an der Feder oder der
Feuerwaffe zu verhindern.
Wenn du dir über den Installationsprozess unsicher bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge bereit hast (z. B. Schraubendreher, Zange).
Vergewissere dich, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Entfernung der alten Feder

Entferne vorsichtig die vorhandene Elevation Knob Feder aus der Rücksichtsanordnung.
Überprüfe den Bereich auf Schmutz oder Beschädigungen.

Installation der neuen Feder

Nimm die neue AR15 Rear Sight Elevation Knob Feder und positioniere sie korrekt in der
Rücksichtsanordnung.
Stelle sicher, dass sie richtig sitzt, um Fehlstellungen zu vermeiden.

Test

Teste nach der Installation den Elevation Knob, um einen reibungslosen Betrieb sicherzustellen.
Nimm bei Bedarf kleine Anpassungen vor, um eine ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.

Abschlussprüfung

Führe nach der Installation eine abschließende Überprüfung der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen,
dass alles sicher ist.
Bewahre die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Federn und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es als gefährlich eingestuft wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der AR15 Rear Sight Elevation Knob Feder wende dich bitte an den
Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann zur Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Eine ordnungsgemäße Nutzung und Pflege tragen
dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem AR15 zu gewährleisten.
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AR15 Rear Sight Elevation Knob Spring Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Rear Sight Elevation Knob Spring by Brownells. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure the safe operation and longevity of your product. Please read this
document thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle the product with care to prevent injury.
Ensure that the product is suitable for your specific AR15 model.
Regularly inspect the spring for signs of wear or damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the spring if it shows any signs of damage, such as cracks or deformation.
Ensure the firearm is unloaded before attempting any modifications or replacements.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the spring or firearm.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure you have all necessary tools ready (e.g., screwdriver, pliers).
Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Removal of Old Spring

Carefully remove the existing elevation knob spring from the rear sight assembly.
Inspect the area for any debris or damage.

Installation of New Spring

Take the new AR15 Rear Sight Elevation Knob Spring and position it correctly in the rear sight
assembly.
Ensure it is seated properly to avoid misalignment.

Testing

Once installed, test the elevation knob to ensure smooth operation.
Make minor adjustments as necessary to ensure proper function.

Final Check

After installation, perform a final inspection of the firearm to ensure everything is secure.
Store the firearm in a safe location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any old springs and packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is deemed hazardous.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the AR15 Rear Sight Elevation Knob Spring, please reach out to the
manufacturer or a qualified professional for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Proper usage and care will help ensure a safe and enjoyable
experience with your AR15.
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Instrucciones de Seguridad para el Resorte del Botón
de Elevación del Mirador Trasero AR15

Introducción
Gracias por elegir el Resorte del Botón de Elevación del Mirador Trasero AR15 de Brownells. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad e información de uso para garantizar la operación segura y la longevidad de
tu producto. Por favor, lee este documento detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el producto con cuidado para prevenir lesiones.
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo específico de AR15.
Inspecciona regularmente el resorte en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con modificaciones y accesorios de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el resorte si muestra signos de daño, como grietas o deformaciones.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de intentar cualquier modificación o reemplazo.
Usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar armas de fuego.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños al resorte o al arma.
Si no estás seguro sobre el proceso de instalación, busca la ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias listas (por ejemplo, destornillador, pinzas).
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Remoción del Resorte Antiguo

Retira cuidadosamente el resorte del botón de elevación existente del conjunto del mirador trasero.
Inspecciona el área en busca de cualquier residuo o daño.

Instalación del Nuevo Resorte

Toma el nuevo Resorte del Botón de Elevación del Mirador Trasero AR15 y colócalo correctamente en
el conjunto del mirador trasero.
Asegúrate de que esté asentado correctamente para evitar desalineaciones.

Prueba

Una vez instalado, prueba el botón de elevación para asegurarte de que funcione suavemente.
Realiza ajustes menores según sea necesario para garantizar un funcionamiento adecuado.

Chequeo Final

Después de la instalación, realiza una inspección final del arma para asegurarte de que todo esté
seguro.
Almacena el arma en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier resorte viejo y materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si se considera peligroso.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el Resorte del Botón de Elevación del Mirador Trasero AR15,
por favor contacta al fabricante o a un profesional calificado para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Un uso y cuidado adecuados ayudarán a garantizar una
experiencia segura y agradable con tu AR15.
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Instructions de sécurité pour le ressort de molette
d'élévation de la hausse AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de molette d'élévation de la hausse AR15 de Brownells. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir un fonctionnement sûr et une
longévité de votre produit. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Manipule toujours le produit avec soin pour éviter les blessures.
Assuretoi que le produit est adapté à ton modèle AR15 spécifique.
Inspecte régulièrement le ressort pour détecter des signes d'usure ou de dommage avant utilisation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et accessoires d'armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas utiliser le ressort s'il montre des signes de dommage, comme des fissures ou une déformation.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'entreprendre des modifications ou des remplacements.
Porte un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la manipulation
des armes à feu.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour prévenir des dommages au ressort ou à l'arme.
Si tu n'es pas sûr du processus d'installation, demande de l'aide à un armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires prêts (par exemple, tournevis, pinces).
Vérifie que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Retrait de l'ancien ressort

Retire soigneusement l'ancien ressort de molette d'élévation de l'assemblage de la hausse arrière.
Inspecte la zone pour tout débris ou dommage.

Installation du nouveau ressort

Prends le nouveau ressort de molette d'élévation de la hausse AR15 et positionnele correctement dans
l'assemblage de la hausse arrière.
Assuretoi qu'il est bien en place pour éviter tout désalignement.

Test

Une fois installé, teste la molette d'élévation pour assurer un fonctionnement fluide.
Effectue des ajustements mineurs si nécessaire pour garantir un bon fonctionnement.

Vérification finale

Après l'installation, effectue une inspection finale de l'arme à feu pour t'assurer que tout est sécurisé.
Range l'arme à feu dans un endroit sûr lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions d'élimination
Élimine tout ancien ressort et matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales sur
l'élimination des déchets.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il est jugé dangereux.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le ressort de molette d'élévation de la hausse AR15, n'hésite pas à
contacter le fabricant ou un professionnel qualifié pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Une utilisation et un entretien appropriés contribueront à
garantir une expérience sûre et agréable avec ton AR15.
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Istruzioni di Sicurezza per la Molla del Manopola di
Elevazione del Mirino Posteriore AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla del Manopola di Elevazione del Mirino Posteriore AR15 di Brownells. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire un funzionamento sicuro e una lunga
durata del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il prodotto con cura per prevenire infortuni.
Assicurarsi che il prodotto sia adatto al proprio modello specifico di AR15.
Ispezionare regolarmente la molla per segni di usura o danni prima dell'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la molla se presenta segni di danno, come crepe o deformazioni.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di tentare qualsiasi modifica o sostituzione.
Indossare equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando si maneggiano armi da
fuoco.
Evitare di utilizzare forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni alla molla o all'arma da fuoco.
Se non si è sicuri del processo di installazione, chiedere assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari pronti (ad es. cacciavite, pinze).
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Rimozione della Vecchia Molla

Rimuovere con attenzione la molla del manopola di elevazione esistente dall'assemblaggio del mirino
posteriore.
Ispezionare l'area per eventuali detriti o danni.

Installazione della Nuova Molla

Prendere la nuova Molla del Manopola di Elevazione del Mirino Posteriore AR15 e posizionarla
correttamente nell'assemblaggio del mirino posteriore.
Assicurarsi che sia inserita correttamente per evitare disallineamenti.

Test

Una volta installata, testare il manopola di elevazione per garantire un funzionamento fluido.
Apportare piccole regolazioni se necessario per garantire il corretto funzionamento.

Controllo Finale

Dopo l'installazione, eseguire un'ispezione finale dell'arma da fuoco per garantire che tutto sia sicuro.
Conservare l'arma da fuoco in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali vecchie molle e materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali se è considerato pericoloso.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Molla del Manopola di Elevazione del Mirino Posteriore
AR15, si prega di contattare il produttore o un professionista qualificato per assistenza.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. Un uso e una cura appropriati contribuiranno a
garantire un'esperienza sicura e piacevole con il vostro AR15.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla sprężyny pokrętła
podnoszenia tylnego celownika AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyny pokrętła podnoszenia tylnego celownika AR15 od firmy Brownells. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa oraz informacje dotyczące użytkowania, które zapewnią
bezpieczne działanie i długowieczność produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed
instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj produkt ostrożnie, aby zapobiec urazom.
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego konkretnego modelu AR15.
Regularnie sprawdzaj sprężynę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących modyfikacji broni palnej i akcesoriów.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Nie używaj sprężyny, jeśli wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia, takie jak pęknięcia lub deformacje.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakichkolwiek modyfikacji lub wymiany.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu sprężyny lub broni.
Jeśli nie jesteś pewien procesu instalacji, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego rusznikarza.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia (np. śrubokręt, szczypce).
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Usunięcie starej sprężyny

Ostrożnie usuń istniejącą sprężynę pokrętła podnoszenia z zespołu tylnego celownika.
Sprawdź obszar pod kątem zanieczyszczeń lub uszkodzeń.

Instalacja nowej sprężyny

Weź nową sprężynę pokrętła podnoszenia tylnego celownika AR15 i prawidłowo umieść ją w zespole
tylnego celownika.
Upewnij się, że jest prawidłowo osadzona, aby uniknąć niewłaściwego ustawienia.

Testowanie

Po zainstalowaniu przetestuj pokrętło podnoszenia, aby upewnić się, że działa płynnie.
W razie potrzeby dokonaj drobnych regulacji, aby zapewnić prawidłowe działanie.

Ostateczna kontrola

Po instalacji przeprowadź ostateczną inspekcję broni, aby upewnić się, że wszystko jest
zabezpieczone.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie stare sprężyny i materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli uznaje się go za niebezpieczny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących sprężyny pokrętła podnoszenia tylnego celownika
AR15, prosimy o kontakt z producentem lub wykwalifikowanym specjalistą w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Prawidłowe użytkowanie i pielęgnacja pomogą zapewnić
bezpieczne i przyjemne doświadczenie z Twoim AR15.
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AR15 Takatähtäimen Jousen Korkeuden
Säätönappulan Jousen Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin AR15 takatähtäimen korkeuden säätönappulan jousen. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja käyttöinformaatiota tuotteen turvallisen käytön ja pitkän käyttöiän varmistamiseksi. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele tuotetta aina varovasti vammojen estämiseksi.
Varmista, että tuote sopii erityisesti omaan AR15malliisi.
Tarkista säännöllisesti jousi kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja lisävarusteita.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöä Varten
Älä käytä jousia, jos siinä on merkkejä vaurioista, kuten halkeamia tai muodonmuutoksia.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kuin yrität tehdä muokkauksia tai vaihdoksia.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmäsuojia, käsitellessäsi aseita.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta et vahingoita jousia tai asetta.
Jos et ole varma asennusprosessista, pyydä apua pätevältä asehuoltajalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut valmiina (esim. ruuvimeisseli, pihdit).
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Vanhan Jousen Poisto

Poista varovasti olemassa oleva korkeuden säätönappulan jousi takatähtäinkokoonpanosta.
Tarkista alue mahdollisten roskien tai vaurioiden varalta.

Uuden Jousen Asennus

Ota uusi AR15 takatähtäimen korkeuden säätönappulan jousi ja aseta se oikein
takatähtäinkokoonpanoon.
Varmista, että se on kunnolla paikallaan virheellisen kohdistuksen estämiseksi.

Testaus

Kun jousi on asennettu, testaa korkeuden säätönappula varmistaaksesi, että se toimii sujuvasti.
Tee tarvittaessa pieniä säätöjä varmistaaksesi oikean toiminnan.

Viimeinen Tarkastus

Asennuksen jälkeen tee lopullinen tarkastus aseesta varmistaaksesi, että kaikki on turvallisesti
paikallaan.
Säilytä ase turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vanhat jouset ja pakkausmateriaalit paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaarallista.



Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen AR15 takatähtäimen korkeuden säätönappulan jouseen, ota
yhteyttä valmistajaan tai pätevään ammattilaiseen avun saamiseksi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Oikea käyttö ja huolehtiminen auttavat varmistamaan
turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15:n kanssa.
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AR15 Bakre Sikte Fjäder Elevation Knob
Säkerhetsanvisningar

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Bakre Sikte Elevation Knob Fjäder från Brownells. Denna guide ger viktiga
säkerhetsanvisningar och användarinformation för att säkerställa säker drift och lång livslängd för din produkt.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid produkten med omsorg för att förhindra skador.
Se till att produkten är lämplig för din specifika AR15modell.
Inspektera regelbundet fjädern för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ alla lokala lagar och regler angående modifieringar och tillbehör till skjutvapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd inte fjädern om den visar några tecken på skador, såsom sprickor eller deformation.
Se till att skjutvapnet är avlastat innan du försöker göra några modifieringar eller byten.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på fjädern eller skjutvapnet.
Om du är osäker på installationsprocessen, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Se till att du har alla nödvändiga verktyg redo (t.ex. skruvmejsel, tång).
Kontrollera att skjutvapnet är avlastat och pekar i en säker riktning.

Borttagning av Gammal Fjäder

Ta försiktigt bort den befintliga elevation knob fjädern från bakre siktet.
Inspektera området för skräp eller skador.

Installation av Ny Fjäder

Ta den nya AR15 Bakre Sikte Elevation Knob Fjädern och placera den korrekt i bakre siktet.
Se till att den sitter ordentligt för att undvika feljustering.

Testning

När den är installerad, testa elevation knob för att säkerställa smidig drift.
Gör mindre justeringar efter behov för att säkerställa korrekt funktion.

Slutlig Kontroll

Efter installationen, gör en slutlig inspektion av skjutvapnet för att säkerställa att allt är säkert.
Förvara skjutvapnet på en säker plats när det inte används.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella gamla fjädrar och förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den anses vara farlig.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 Bakre Sikte Elevation Knob Fjädern, vänligen kontakta
tillverkaren eller en kvalificerad professionell för hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Korrekt användning och skötsel kommer att hjälpa till att
säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din AR15.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 Rear Sight Elevation
Knob Spring

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Rear Sight Elevation Knob Spring od společnosti Brownells. Tento průvodce
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí bezpečné používání a dlouhou
životnost vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s produktem opatrně, abyste předešli zranění.
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro váš konkrétní model AR15.
Pravidelně kontrolujte pružinu na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a příslušenství zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte pružinu, pokud vykazuje jakékoli známky poškození, jako jsou praskliny nebo deformace.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před prováděním jakýchkoli úprav nebo výměn.
Při manipulaci se zbraněmi noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí.
Vyhněte se používání nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození pružiny nebo zbraně.
Pokud si nejste jisti procesem instalace, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje připravené (např. šroubovák, kleště).
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.

Odstranění staré pružiny

Opatrně vyjměte stávající pružinu ovládacího knoflíku z montáže zadního hledí.
Zkontrolujte oblast na přítomnost jakýchkoli nečistot nebo poškození.

Instalace nové pružiny

Vezměte novou AR15 Rear Sight Elevation Knob Spring a správně ji umístěte do montáže zadního
hledí.
Ujistěte se, že je správně usazena, aby se předešlo nesouladu.

Testování

Po instalaci otestujte ovládací knoflík, abyste zajistili hladký chod.
Proveďte drobné úpravy podle potřeby pro zajištění správné funkce.

Konečná kontrola

Po instalaci proveďte konečnou kontrolu zbraně, abyste zajistili, že je vše bezpečně upevněno.
Uložte zbraň na bezpečné místo, když ji nepoužíváte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré pružiny a obalové materiály v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu, pokud je považován za nebezpečný.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně AR15 Rear Sight Elevation Knob Spring se prosím obraťte na výrobce nebo
kvalifikovaného odborníka pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správné používání a péče zajistí bezpečné a
příjemné zkušenosti s vaším AR15.


